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PROLOGUE:

THEREFORE IN ORDINARY DISCUSSIOMN THERE ARE IN GENERAL FIVE
POSITIONS ONE IS THE FUNDAMENTAL ONE VEHICLE, AS IN THE FLOWER
ADORNMENT SUTRA. TWO IS THE SMALL VEHICLE OF SECRET
INTENT. THREE IS THE GREAT VEHICLE OF SECRETINTENT. FOUR IS THE
OPEN REVELATION OF THE THREE VEHICLES. THE ABOVE THREE ARE AS
IN THE DEEP SECRET. FIVE IS THE ONE VEHICLE THAT DEMOLISHES ANY
OTHER AS IN THE DHABMA FLOWER THE ABOVE FOUR DOORS
INTERPENETRATE WITHOUT OBSTRUCTION AND SC BEFORE AND AFTER
HAVE NO BEFORE OR AFTER, BEING JUST BEFORE AND AFTER OF NO
BEFOREOR AFTER.

COMMENTARY:

THEREFORE IN ORDINARY DISCUSSIONM of the principles of the Teachings,
THERE ARE, taker as a whole IN GENERAL FIVE POSITIONS If you make
detailec distinctions there aren' jusi five, but five positions give the overal
picture ONE IS THE FUNDAMENTAL ONE VEHICLE. Thal speak from the point
of view of the root, not the poini of view of the branch-tips anc present the
fundamente Dharme dooi of the One Vehicle This is the Dharm: of the Sudder AS are
the principles spokel IN THE FLOWER ADORNMENT SUTRA. TWO IS THE SMALL
VEHICLE OF SECRETINTENT. The meanin¢is very secre anc hidden THREE IS
THE GREAT VEHICLE OF SECRE" INTENT. FOUR IS THE very cleai anc OPEN
REVELATION in which Dharm¢ OF THE THREE VEHICLES is spoker The
Teachin¢ principles of THE ABOVE THREE--the¢ Smal Vehicle of secre intent the
Grea Vehicle of secre intent anc the oper revelatior of the Three Vehicles--ARE the
sam¢AS whatis saic IN THE DEEP SECRET Sutra.

FIVE IS THE ONE VEHICLE THAT DEMOLISHES ANY OTHER--an that are not
the sameasit. There is only the Buddhi Vehicle anc nc othel Vehicle beside it. This
doctrine is AS is spoker of IN THE DHARMA FLOWER Sutra. THE ABOVE
FOUR DOORS INTERPENETRATE WITHOUT OBSTRUCTION There" na
resistanc or oppositior amon¢them They interfuse with nc interference AND SC BE-
FORE AND AFTER HAVE NO BEFORE OR AFTER. The doctrine: interpenetraiz
anc don'i obstruc or block eact other sc althougl there may be talk of before anc
afterwards time really has no before or after BEING JUSTBEFORE AND AFTER OF
NO BEFORE OR AFTER. Ever thougl there' saic to be nc prior anc subsequer prior



anc subsequei still exist from the poinit of view of ordinary living beings discriminating
minds However before anc afterward is false anc illusory, anc really nc suct
sequenc exists

PROLOGUE

FIVE IS THE DOOR OF UNFIXED ACCORDINCG WITH POTENTIALS OF THE
ABOVE FOUR DOORS THE FIRST EXPLAINS THE POTENTIALS OF THREE
KINDS AS CONSTANTLY FIXED FROM BEGINNING TO END. THE NEXT
DOOR EXPLAINS POTENTIALS OF FIVE KINDS AS CONSTANTLY FIXED AT
DIFFERENTTIMES. THE THIRD DOOR EXPLAINS POTENTIALS OF ONE KIND
AS BEING THE PROFOUNL OF THE SHALLOW ITSELF. THE FOURTH DOOK
EXPLAINS POTENTIALS OF TWO KINDS, THE FIRST BEING POTENTIALS FOR
HEARING THE SUDDEN AND THOSE AFTERWARDS BEING POTENTIALS
FOR GOING FROM THE SHALLOW TO THE DEEP THERE IS ONE
FURTHEF KIND, THOSE OF UNFIXED POTENTIAL, WHO MIGHT FROM THE
SMALL VEHICLE THEN ENTER THE THREE VEHICLES, AND AFTERWARDS
ENTER THE ONE VEHICLE. AND THERE ALSO ARE THOSE WHO FROM THE
SMALL DIRECTLY ENTER THE ONE VEHICLE. OR THERE MAY BE THOSE
OF MANY KINDS OF POTENTIALS WHO ACCORDING AS THEY HEAR A
SINGLE PHRASE HAVE DIFFERENT UNDERSTANDINGS WHICH ARE NOT
THE SAME.

COMMENTARY:

FIVE IS THE DOOR OF UNFIXED ACCORDINC WITH the opportunitie presente
by the POTENTIALS of living beings There is discussio of the Smal Vehicle for
living beings whose disposition: are suitec to it. Teachin¢ principles of the Middle
Vehicle are spoker for living beings for whomr the Middle Vehicle is
appropriate For living being: whose¢ disposition anc potential: are suitec to the Grea
Vehicle the Grea Vehicle is spoken That's why it's unfixed--it's nol necessaril a
particula way. OF THE ABOVE FOUR DOORS--thi Door of Difference of the Roo!
anc Branch-Tips the Door of Branch-Tip: Arising from the Root the Door of
Gatherin¢ the Branch-Tip: to Returr to the Root anc the Door of Non-Obstructio of
the Branch-Tip: anc the Root--THE FIRST DOOR EXPLAINS THE POTENTIALS OF
THREE KINDS AS CONSTANTLY FIXED FROM BEGINNING TO END. The Door
of Difference of the Rool anc Branch-Tip: treats living beings whose¢ disposition are
suitec eithel to the Smal Vehicle the Three Vehicles or the One Vehicle as seemin( to
be fixed all the time. THE NEXT DOOR EXPLAINS POTENTIALS OF FIVE KINDS
AS CONSTANTLY FIXED AT DIFFERENT TIMES. The Door of Branch-Tips
Arising from the Rooi treats the five kinds of potentials--Sour Hearers Those:
Enlightener to Conditions Bodhisattvas Those Unfixed, anc Thos¢ Without the Nature--
a< bein¢ at differeni times but always beinc fixed. THE THIRD DOOR EXPLAINS
POTENTIALS OF ONE KIND--just potential: for the One Vehicle--AS BEING THE
PROFOUNL OF THE SHALLOW ITSELF. The Gradua Teachin( lead: those of the
Smal Vehicle into the Grea Vehicle @ THE FOURTEF DOOR EXPLAINS
POTENTIALS OF TWO KINDS, THE FIRST BEING POTENTIALS FOR HEARING



THE SUDDEN Teaching AND THOSE AFTERWARDS BEING POTENTIALS FOR
GOING FROM THE SHALLOW TO THE DEEP

THERE IS ONE FURTHEF KIND, THOSE OF UNFIXED POTENTIAL, WHO
MIGHT FROM THE SMALL VEHICLE THEN study anc ENTER THE THREE
VEHCILES AND AFTERWARDS study anc ENTER THE ONE VEHICLE. AND
THERE ALSO ARE THOSE of unfixec potentia WHO FROM THE SMALL Vehicle
DIRECTLY ENTER THE ONE VEHICLE. OR THERE MAY BE THOSE OF
MANY KINDS OF POTENTIALS WHO ACCORDINC AS THEY HEAR A SINGLE
PHRASE HAVE DIFFERENT UNDERSTANDINGS WHICH ARE NOT THE
SAME. One phrasi of Dharmé spokel by the Buddhe may mear one principle or it
may mear one spokel sentence But living being: accordin¢ to their kind each
understan it in theit own way.

The Buddhe speak the Dharmeé with a single sound
And living being: understan it accordingto their kind.

Tha is, those of the Grea Vehicle comprehen the wonderfu doctrine: of the Grea
Vehicle Those of the Middle Vehicle understan it a< doctrine: of the Middle Vehicle
while thos¢ of the Smal Vehicle say "Oh, that'« Smal Vehicle doctrine." Their
different disposition: make for different outlooks anc understanding s.

PROLOGUE:

SIX IS THE DOOR OF THE REVEALED AND SECRE’ BEING
SIMULTANEOUS. IF THE HEARINGS ARE DIFFERENT BUT THERE IS NO
MUTUAL KNOWING, THEN THAT IS THE REVEALED NOT BEING FIXED. IF
THERE IS NO MUTUAL KNOWING, THEN THAT IS THE SECRET WHEN THE
SECRETAND REVEALED ARE SIMULTANEOUS, THERE ALSO IS NO BEFORE
OR AFTERWARDS SEVEN IS ALL THE PRECEDINC DOORS BEING
SUDDENLY PROCLAIMED AT JUSTONE TIME.

COMMENTARY:

SIX IS THE DOOR OF THE REVEALED--tha which is very oper anc obvious thai
which everyon: car know, se¢ anc understand--ANI THE SECRET which is hidder
anc no one see or knows of, BEING SIMULTANEOUS.

The revealeiis wher botl parties know abou eact other
The secre is wher bott parties don't know abou eact other

Therefor¢ it says IF THE HEARINGS ARE DIFFERENT BUT THERE IS MUTUAL
KNOWING. The Buddhe speak the Dharma anc being: in eact of the nine kinds of
Dharmé Realm: hea it as bein¢ doctrine of their particula Dharm: Realm sc the
hearing are different But there is mutua knowinc wher living being« know how they
understan it anc alsc know how other: understan it, ever thougt those understandings



differ. THEN THAT IS THE REVEALED TeachingNOT BEING FIXED. IF THERE
IS NO MUTUAL KNOWING, if:

Dharmze is spokei for persoi A anc persol B doe¢not know,
And Dharmz is spokei for persoi B while persoi A does not know,
Sc thai persol A anc persol B da not know abou eact other

THEN THAT IS callec THE SECRET WHEN, as now, THE SECRET AND
REVEALED ARE SIMULTANEOUS, sc the revealeiis jusithe secre anc the secre is
just the revealec THERE ALSO IS NO BEFORE OR AFTERWARDS It's noti that
there is first the revealer anc latel on the secret or the secre first anc later the
revealec Rather they are botl al the sam¢time.

Door SEVEN IS ALL THE PRECEDINC DOORS BEING SUDDENLY
PROCLAIMED AT JUST ONE TIME. The principles of all six doors just describe |
are all-of-a-sudde spokel al the sam¢time,

PROLOGUE:

EIGHT IS THAT FROM FIRST ATTAINMENT OF THE WAY UP UNTIL
NIRVANA HE NEVER SPOKE A SINGLE PHRASE

COMMENTARY:

Door EIGHT IS the Door of Silence Without Speakinc anc sc it says THAT FROM
FIRST ATTAINMENT OF THE WAY unde the Bodhi tree after at midnight seein¢ a
bright stai anc enlightenin¢ to the Way UP UNTIL the time of entry to NIRVANA,
durinc all the time betweer HE, the Buddha NEVER SPOKE A SINGLE PHRASE of
Dharma Not one sentenc of Dharme was proclaimed All was silence There is a
passag in Chapte Twenty-si> of the Nirvana Sutra which say: this. It goes

If someon knows that the Thus Come One neve spoke Dharma thai persol is saic to
be possesse of muck erudition

Someon wha knows the Buddhé neve spoke Dharme is foremos in learning But if
you know the Buddh: spoke¢ Dharma thar doesn' coun as erudition Roll 42E of the
Great Prajna Sutra has the Buddh: saying

"From the time | accomplishe the Way up to now, | have neve spokel a single word,
anc you alsc have not heard.

He say: that from the time he becam a Buddh: he hasn' spoker ever one word of
Dharma anc thar they haven' hearc anything either Anothel passag from Roll 567 of
the sam« Sutre says

Living being¢ all think the Buddhi speak Dharme for thenr alone yet the Buddh:.
basically has not spokel or mad¢ any representatic of anything



Living being: all say the Buddh: speak Dharm: anc teache living beings anc yet the
Buddh¢ hasn' spoker any Dharme or represente any Dharma In Par One of the
Vimalakirti-nirdesha Sutra it says

"The speake of Dharm: has nc speakini anc nc representing The listener:to Dharmz.
have no hearin¢anc ng attaining.'

There is na Dharme which car be spoket or represente by the speake of Dharma anc
those people who truly lister to the Dharmé don' hea any Dharme or obtair any
Dharma Also, in the First Chapte on Mindfulnes: of the Buddh: in the Buddha
Treasury Sutra the Buddhe tells Shariputre:

Not beinc able to penetrat all dharma is to have a covering¢ of words Therefor¢ the
Thus Come One knows all speec as being deviant to the point that if there is the leas
bit of language one doesnot attair the Truth.

The reasol languag anc speec obstruc is that one'« attachmer to dharma is nol
empty That is why the Buddhe knows all languag is incorrect It cover: anc obstruct ;
living beings wisdom If there" ever one word or phrase none of it is true anc
actual That'sbecause::

Whateve has words anc speec is not the actua meaning.
If anythincis said it's ar attachmen ..

Wher not a single dharmi is establishec there isn'l a single word. That'« why if people:
car recite the wordles: Sutre they really understan the Buddhadharm: You car
recite Sutra: with words ovel anc over anc you're jusi finding somethin( to do wher
there is nothinc to do. Sc what shoulc one do If you car recite the Grea Wordles:;
Sutra ther you have a method But car you recite it? If you can" ther star by reciting
Sutra: with words until sucl time as you understan the Wordles: Sutré anc you car
stog reciting Sutra: with words What you are able to do is not hard The harc is whati
you're not able to do.

What's mean by the Wordles: Sutra’ I'll transmi thai Mind Dharma It's wher a single
though doe: not arise If not one though arises what words coulc there be® If you
car be thai way, ther the entire substanc manifests anc all Buddhadharme are thus
thus If you can" manag nol to have a single though arise ther you shoulc creat:
more merit anc virtue, nurture your basis for Bodhi anc fostel your Bodhi Way. Wher
for you the myriac virtues interfuse anc the Six Paramita anc Ter Thousan Conduct ;
are all perfectec ther very naturally not a single though will arise anc the entire
substanc will manifest.

The questiol was raisec abou botl the Prologue anc a numbe of Sutra: sayin¢ the
Buddh:¢ neve spoke Dharma but is that ultimately the cast or not% If not, ther where
did the Sutra: come from? If so ther why didn'i the Buddheé himseli admi



it? Someon is having the false thought "I know, originally the Buddhadharmr is all
false." Ther you car take a look anc se¢ what's true His point is thai if the Buddhs.
didn't speal any Dharme ai all, ther isn'l this Dharme all just false Well, you car put it
this way. If you say the Buddhe spoke a single word of Dharma ther you are
slanderini the Buddha But if you depar from the Sutre texi by a single word, ther thai
is the talk of demons Sc ther shoulc you pack your bags anc stof studying the
Buddhadharm anc returr home to celebrat the new lunai year® The reasol the
Buddh: did not admit to havinc spoker any Dharmz is that anything¢ spoket is not the
actua meaning Whateve is spoketis not it. True anc actua Dharme canno be spoken.
Everythin¢ spoker is expedier Dharma Ever thougl the provisiona is opene to
revea the actual if the actua is reveale: ther it's nc longel the real If you car speal:
true Dharma ther thereis nc neecto spealatall. Scl won'talk abou it either

PROLOGUE:

NINE IS THAT ALL THE ABOVE DOORS EXHAUSTIVELY PENETRATE THE
THREE BOUNDARIES

TEN IS THAT ALL NINE PRECEDINC DOORS ARE MULTI-LAYERED AND
INFINITE WITH RESPEC” TO PLACE AND WITH RESPEC” TO TIME, AND
NONE HAVE BEFOREORAFTERWARDS

COMMENTARY:

We've alread\ discusse eighi doors anc this one numbe NINE, IS THAT ALL THE
ABOVE DOORS EXHAUSTIVELY PENETRATE THE THREE BOUNDARIES--the:
boundar of before the boundar of right now, anc the boundar of afterwards Door
TEN IS THAT ALL NINE PRECEDINC DOORS ARE MULTI-LAYERED AND

INFINITE WITH RESPEC TO PLACE AND WITH RESPEC TO TIME. The
principles are sc many levelec anc unendin¢ thai they coulc neve be completel:
expoundec They apply to infinite possible locations anc infinite slots of time, AND

NONE HAVE BEFORE OR AFTERWARDS Nothinc is before or aftei
anythin¢ else Rathe there is interreflectior of level aftel level on anc on. Prior anc
subsequel revea eacl other anc nothing has tempora sequenct This is the Dharme of
multi-levelec infinity withoui any fixed sequentie ordei of time.

PROLOGUE

THE FINAL TWO DOORS ARE PROPERLY THE STATE OF THE FLOWER
ADORNMENT. THEY FUSE WITH AND TAKE IN THE PRECEDINC EIGHT, SC
THEY TOO ARE NOT APART FROM THE FUNCTION OF THE FLOWER AD-
ORNMENT.

COMMENTARY:

The doctrine: spokel by THE FINAL TWO, DOORS nine anc ten ARE PROPERLY
expressin THE STATE OF THE FLOWER ADORNMENT which is that of multi-
layerec infinity of interreflectior like a nel in which the individual lights shine upor



eacl othel anc the holes all connec with eact other sc eact contain: anc reflects all
others Thai is what the Flower Adornment state is like. THEY, doors nine anc ten
FUSEWITH AND TAKE IN THE PRECEDINC EIGHT doors SC THEY TOO ARE
NOT APART FROM THE FUNCTION OF THE FLOWER ADORNMENT. The
wonderfu functior of the Flower Adornment is thai of multi-levelec inexhaustibility.



